
sedute per aree sportive
stadium seatingHelene
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seduta su telaio modulare
seating on modular frame

seduta su consolle singola
seating on single bracket

seduta su struttura a panchina
seating on bench structure

seduta su struttura a panchina
seating on bench structure

a consolle
on consolle

su piastra
on metal plate

a consolle
on consolle

su piedino
on elevation

Helene

Seduta in copolimero di polipropilene o poliammide 6.
Seating in polypropylene copolymer or polyammid 6.

Struttura modulare in acciaio fissa o ribaltabile a 2, 3, 4 posti, fissata sulla pedata (P) del gradone.
2, 3, 4 seats modular steel frame, in the fixed or folding version, assembling on the footstep (P).

Seduta in copolimero di polipropilene o poliammide 6.
Seating in polypropylene copolymer or polyammid 6.

Struttura a consolle singola in acciaio fissata sulla alzata (A) del gradone.
Single steel structure fixed to the front of the step (A).

Seduta in copolimero di polipropilene o poliammide 6.
Seating in polypropylene copolymer or polyammid 6.

Struttura modulare a 2, 3, 4 posti in acciaio con gamba a consolle per fissaggio sulla alzata (A) del gradone.
2, 3, 4 seats modular steel frame, with leg on consolle for assembling on the front of the step (A).

Seduta in copolimero di polipropilene o poliammide 6.
Seating in polypropylene copolymer or polyammid 6.

Struttura modulare a 2, 3, 4 posti in acciaio con gamba diritta per fissaggio sulla pedata (P) del gradone.
2, 3, 4 seats modular steel frame, with straight leg for assembling to the footstep (P).

Pedata - “parte orizzontale del gradone”  - horizontal part of the stand

Alzata - “parte verticale del gradone” - vertical part of the stand
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Bericoplast S.p.A. Via A. Pacinotti, 11 - 36040 Brendola Vicenza (I) T. +39 0444 400738 F. +39 0444 400015 www.bericoplast.it info@bericoplast.it

Data and measurements are to be considered indicative and maybe varied by Bericoplast spa without any prior communication. Bericoplast spa declines all responsability for any incorrectness in the interpretation 
of the data by our clientele. The colours shown in the document are, due to technical matters, merely indicative. Copyright: all products and producers names are registered trade marks of the respective companies. 
Dati, immagini e misure sono da considerarsi indicative e possono essere variate dalla Bericoplast spa senza alcuna comunicazi-
one preventiva. La Bericoplast spa declina ogni responsabilità di eventuali inesatte interpretazioni dei dati da parte della ns. spettabile clientela. I colori presen-
ti nel documento hanno, per note ragioni tecniche, valore puramente indicativo. Note di Copyright: tutti i nomi citati sia di prodotti che di produttori sono marchi registrati delle relative società.
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1004/ACOLORI

COLORS

Vedi scheda generale colori plastica, disponibilità su ordine di almeno 500 pezzi.
See plastic colour list, on demand from 500 pieces.

AUTOESTINGUENZA

FIRE PROOF

C1 (Italy), M2 (France), B1 (Germany).



cartella_colori-plastiche_stadio 

 

 

 
 
 

OMEGA – STKL – STKH – KUM35 – HELENE 

 

PANTONE® 
278C 

 

CARTA DA ZUCCHERO 
Sugar paper 

 

17 

 

PANTONE® 
367C 

 

VERDE PASTELLO 
Light green 

 

19 

I COLORI GIALLO, ROSSO E VERDE PASTELLO NON SONO 
CONSIGLIATI PER UN USO ALL’APERTO 
 

 
RAL 9003 

 

BIANCO SEGNALE 
Signal white 

 

69 

 
RAL 7044 (*) 

 

GRIGIO SETA 
Silk grey 

 

12 

 
RAL 1023 

 
GIALLO TRAFFICO 

Traffic yellow 

 

01 

 

PANTONE® 
3415C (*) 

 

VERDE BRILLANTE 
Dark green 

 

02 

 
RAL 9004 

 

NERO SEGNALE 
Signal black 

 

10 

 
RAL 3020 

 

ROSSO TRAFFICO 
Traffic red 

 

11 

 
RAL 5005 

 

BLU SEGNALE 
Signal blue 

 

15 

 
RAL 5005 


